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Admission Guidelines 

2025 OCAC Language Study Program for Compatriot Youth 

(Long Distance Learning) – 

To Study in Taiwan 1 、To Study in Taiwan 2 

 

1.Objective 

    The Overseas Community Affairs Council (OCAC) aims to enhance the Mandarin 

language skills of overseas compatriot youth who is going to continue the education in 

Taiwan or have registered for the 2025 Academic Year Industry-Academia Collabora-

tion Overseas Youth Vocational Training Program (OYVTP) Bachelor Degree or 3+4 

Vocational Education Program for Overseas Compatriot Students. The Program is also 

designed to improve the overall language proficiency of the students, including listen-

ing, speaking, reading, writing, and text input skills. This enhancement will help them 

better adapt to studying and living in Taiwan and foster a deeper understanding of Tai-

wan’s diverse culture. 

 

2.Organizer 

Overseas Community Affairs Council, Republic of China (TAIWAN) 

 

3.Program Schedule 

(1)  To Study in Taiwan 1:  From July 7 to August 20, 2025, classes will be held from 

     18:00 to 20:00  (GMT+8) on Mondays, Wednesdays, and Fridays. 

(2)  To Study in Taiwan 2:  September 20 to November 9, 2025, classes will be held    

     from 15:00 to 17:30  (GMT+8) on Saturdays and Sundays. 

  ※Prior to the program, at least once online orientation session will be held to intro-

duce the course schedule, learning assessments, leave policies, completion require-

ments, program website, and teaching platform. The program also includes lectures 

covering topics like experience sharing of Taiwan education and the Test of Chinese 

as Foreign Language (TOCFL). 

 

4.Eligibility 

Participants must meet the following criteria: 

(1) To Study in Taiwan 1: Priority is given to students admitted to the 2025 aca demic   
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       year   Overseas Student 3+4 Vocational Education Program or the  Four- Year In-

dustry-Academia Collaboration Overseas Youth Vocational Training Program Bache-

lor Degree (OYVTP Bachelor Degree). Applicants intending to apply  for   the 2026 

 academic year and who can provide a recommendation letter from a  Recommenda-

tion Unit are also eligible. 

(2) To Study in Taiwan 2: Open to applicants intending to apply for the 2026 

        academic year  and who can provide a recommendation letter from a Recommen-

dation Unit. 

  (3) Overseas compatriot youth aged 14 to under 20 years old (based on the date of        

         birth on the government-issued identity document, with age calculated up to the      

          program's start date). However, for those with supporting documents for                       

        application to an Industry-Academia  Collaboration OYVTP Bachelor Degree,  the 

        age limit is extended to 25 years  old. For those with supporting documents  for         

          applying to the 3+4 Vocational Education Program, the age limit is  extended to 22    

        years old. 

(4)  Currently resides overseas, and holds a passport (or an ID document issued by        

        the local government, or a R.O.C., Taiwan passport with Overseas Compatriot         

        Identity Endorsement). 

(5) Hold an i Compatriot Card issued by the OCAC. 

• Please apply online for the i Compatriot Card in advance: https://icard.taiwan-

world.net/tw/login. 

• i Compatriot Card service line and email: +886-2-2327-2929; card@ocac.gov.tw. 

 

5.Enrollment Quota 

(1)  To Study in Taiwan 1: 100 participants. 

(2)  To Study in Taiwan 2: 100 participants. 

 

6.Application Procedure 

(1)  Application deadline: 

• To Study in Taiwan 1: From now to June 10, 2025 (Taiwan time). 

• To Study in Taiwan 2: From now to July 15, 2025 (Taiwan time). 

(2) Application method: Please contact the following Taiwanese overseas offices di           

  rectly before the application deadline: 

 Phone: Fax: Email: 

Expatriate Division, 

Taipei Economic 

and Cultural Office 

in Malaysia  

+60-3-2162-9648 

+60-3-2162-9695   

+60-3-2162-2558 malay-

sia@ocac.gov.tw  

https://icard.taiwan-world.net/tw/login
https://icard.taiwan-world.net/tw/login
mailto:malaysia@ocac.gov.tw
mailto:malaysia@ocac.gov.tw
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Secretary, Taipei 

Economic and 

Trade Office in 

Surabaya  

+62-31-99014600 

ext. 124 

+62-31-99014611 Fathippo@ocac.gov.t

w 

Secretary, Taipei 

Economic and 

Cultural Office in 

Vietnam  

+84-24-38335501   

ext. 8463 

+84-24-3833-5508 hanoi@ocac.gov.tw 

Expatriate Division, 

Taipei Economic 

and Cultural Office 

in Ho Chi Minh 

City, Vietnam  

+84-28-3927-4997 +84-28-3834-9178 vi-

etnam@ocac.gov.tw 

Expatriate Division, 

Taipei Economic 

and Trade Office, 

Jakarta, Indonesia  

+62-21-515-3939 

ext. 411/420  

+62-21-515-4228 indone-

sia@ocac.gov.tw  

Expatriate Division, 

Taipei Economic 

and Cultural Office 

in Thailand  

+66-2-119-3555 +66-2-119-3566 thai-

land@ocac.gov.tw  

Expatriate Division, 

Taipei Economic 

and Cultural Office 

in Myanmar  

+95-1-527249 、

514171 

+95-1-501959 myan-

mar@ocac.gov.tw  

Culture Center of 

Taipei Economic 

and Cultural Office 

in the Philippines  

+63-2-8243-

0059~61 

+63-2-8242-2266 ma-

nila@ocac.gov.tw ; fc

cesi@yahoo.com.ph 

 

(3)  Documents to be submitted: 

A、Application Form (see Annexes 1) along with a recent 1.5-inch bust photo 

taken within the last 6 months. If the applicant is under 18 years old, the form must 

be signed by a legal guardian. 

mailto:indonesia@ocac.gov.tw
mailto:indonesia@ocac.gov.tw
mailto:thailand@ocac.gov.tw
mailto:thailand@ocac.gov.tw
mailto:myanmar@ocac.gov.tw
mailto:myanmar@ocac.gov.tw
mailto:manila@ocac.gov.tw
mailto:manila@ocac.gov.tw
mailto:fccesi@yahoo.com.ph
mailto:fccesi@yahoo.com.ph
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B、A photocopy of the local government-issued identity document, the valid pass-

port of the country of residence, or a valid Republic of China (TAIWAN) passport 

and the page of Overseas Compatriot Identity Endorsement. 

C、A letter of recommendation from an overseas compatriot school or organiza-

tion. 

D、Image Consent Form (see Annexes 2). 

E、Supporting application documents for the Industry-Academia Collaboration 

OYVTP Bachelor Degree or a 3+4 Vocational Education Program (if applicable). 

 

7.Review and Admission Process 

      (1)         The documents will first be reviewed by the Taipei Economic and Trade Office 

and Culture Center of Taipei Economic and Cultural, and be ranked according to the 

supporting documents for applications to the 2025 Academic Year Industry Academia 

Collaboration OYVTP Bachelor Degree or a 3+4 Vocational Education Program, rec-

ommendation letter from a Recommendation Unit, and then the order of application 

submission. The second phase is reviewed by OCAC. Once approved, successful ap-

plicants will be placed in the main list of accepted students. There will also be appli-

cants placed on a waiting list according to the enrollment quota. If there are vacancies 

in the first or second week, applicants from the waiting list will be notified and 

admitted accordingly. 

(2)      The OCAC will send letters to the Taipei Economic and Trade Office to notify 

the applicants of the admission results. 

 

8.Registration Information 

Participants must complete online registration and placement test as instructed in 

the pre-course notification, including the TOCFL-Speedy Screening test and an 

online oral examination. Those who do not registration within the timeline should 

notify the OCAC first and seek approval. The additional time for registration is 

three days. 

 

9.Course Content 

(1) Mandarin courses: The courses are very intensive, progressively improving the          

       participants' listening, speaking, reading, and writing skills. A real-time, synchro-   

       nous distance learning format is adopted. The course themes include topics that       

       explore the different aspects of Taiwanese culture. 

(2) Text input and internet application courses: The classes use OCAC “Huayuworld”   
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        (www.huayuworld.org) resources and activities, allowing students to learn Man-     

        darin and computer input methods through class activities. 

(3) Lectures on studying in Taiwan: To encourage students to study in Taiwan, out         

        standing overseas compatriot students from more than two domestic universities     

        are invited to share their experiences of studying in Taiwan, aiming to help over-    

        seas compatriot youths understand the channels for studying in Taiwan, as well as  

        the life and environment. 

(4) TOCFL lecture: To encourage students to take the Test of Chinese as Foreign Lan- 

        guage (TOCFL), a lecture is held to help students better understand the TOCFL      

        test questions and purpose of the test. 

 

10.Special Features of the Study Program 

(1) Students take the TOCFL-Speedy Screening test and an online oral examination    

   before the start of the courses, so that the program can better tailor to the needs of      

    the students and divide students according to their language proficient levels. Dur-   

    ing   the training period, class placements may be adjusted to ensure instructional       

    content remains aligned with each student's learning level. 

(2) Most of the lessons are taught in Mandarin. Class size is small, with one                  

        teacher teaching less than 10 students. 

(3) Each class is recorded, so that participants can review the lessons or make up the 

lesson for whom absent a class. 

(4) After the program finishes, certificates and prizes will be awarded to the top 10%   

      of the students in each class as an encouragement. 

 

11.Matters for Attention 

(1) The cost of the study program will be covered by the OCAC. Participants must 

comply with all regulations during the training period. If they fail to complete the 

registration, take the placement test, attend classes on time, or if there are signif-

icant violations of the rules, the OCAC reserves the right to dismiss them from 

the program in accordance with the regulations. 

(2) It is suggested to use a computer during the online classes. Be sure to prepare a 

microphone, headset, video camera and other decides to facilitate course interaction.(3) 

Attendance will be recorded for each class. If participants are absent without rea-

son in the first week, they will be disqualified and replaced by an alternate. The 

same rule applies to any absence in the second week. Weekly attendance records 

will also be sent to the recommendation institutions to urge students to attend on 
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schedule. 

(4) If participants are absent from class for any reason, they must apply for leave one 

day before. Due to force majeure, leave of absence application must be submitted to 

the teacher or TA before the class ends. The participants who take leave should com-

plete make-up classes before the next class. The total make-up class time should not 

exceed 8 hours, except in cases of natural disasters or force majeure. Alternates do not 

count the hours prior to formally participating in the course. 

(5) The learning assessment scores include course attendance (30%), class participation 

(20%), homework (30%), and final exam (20%). The full score is 100 points and 

the passing mark is 70 points. 

(6) Participants who attend at least 32 hours of synchronous learning courses (exclud-

ing opening and closing ceremonies), complete class placement, final exams and     

     questionnaires, and achieve the passing learning assessment score will receive a  

           digital completion certificate in Mandarin and English, noting the hours of lan-

guage study. In addition, those who attend at least 15 hours and actively participate 

in the classes but fail to complete the program will receive a certification of  study 

hours. 

(7)  Unless due to force majeure, a student who fails to get the completion certificate   

         or certification of study hours might not be eligible to register for the next year's 

 program. 

 

12.If there are any doubts about the application requirements, please refer to the Ad-

mission Guidelines in Mandarin. 

 


